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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. Obviously, 
the Lord said enough and sent Samuel, 
who was  the last judge; a good judge, 
who moved in the power of the Spirit. 
This first book of Samuel, focuses on 3 
principle people: Samuel, from his birth 
to his death, Saul, the first king – the 
people’s choice, and David, the blessed 
king, the Lord’s choice. 
 

David Allied with the Philistines 
 

1And David said in his heart, Now I 

will perish someday by the hand of 

Saul. There is nothing better for me than that I 

should speedily escape to the land of the 

Philistines; and Saul will despair of me, to seek 

me anymore in any part of Israel. So I will 

escape out of his hand.  

 
2  Then David arose and went over with the six 

hundred men who were with him to Achish the 

son of Maoch, king of Gath. 3 So David dwelt 

with Achish at Gath, he and his men, each man 

with his household, and David with his two 

wives, Ahinoam the Jezreelitess, and Abigail the 

Carmelitess, Nabal’s widow.  

 
4 And it was told Saul that David had fled 

to Gath; so he sought him no more.  

 
5 Then David said to Achish, If I have now 

found favor in your eyes, let them give me a 

place in some town in the country, that I may 

dwell there. For why should your servant dwell 

in the royal city with you? 

 

 

 

En los 350 años de los jueces antes de este 
libro; años caracterizados por la frase: y los 
hijos de Israel hicieron lo malo ante los ojos 
de Jehová. Obviamente, el Señor dijo 
suficiente y envió a Samuel, que era el 
último juez; un buen juez, que se movía en 
el poder del Espíritu. Este primer libro de 
Samuel, se enfoca en 3 personas 
principales: Samuel, desde su nacimiento 
hasta su muerte, Saúl, el primer rey - la 
elección del pueblo, y David, el rey bendito, 

la elección del Señor. 
 

David se alió con los filisteos 
 
1 Y David dijo en su corazón: Ahora 

moriré algún día por mano de Saúl. 
No hay nada mejor para mí que escapar 

rápidamente a la tierra de los filisteos; y Saúl se 

desesperará de mí, para buscarme más en 

cualquier parte de Israel. Así que escaparé de 

su mano.  

 
2 Entonces David se levantó y fue con los 

seiscientos hombres que estaban con él a Aquis 

hijo de Maoc, rey de Gat. 3 Y habitó David con 

Aquis en Gat, él y sus hombres, cada uno con su 

casa, y David con sus dos mujeres, Ahinoam la 

jezreelita, y Abigail la carmelita, viuda de 

Nabal. 

 
4 Y le dijeron a Saúl que David había 

huido a Gat; así que no lo buscó más. 
 
5 Entonces David dijo a Aquis: Si ahora he 

hallado gracia ante tus ojos, que me den un 

lugar en alguna ciudad del campo, para que 

pueda habitar allí. Porque, ¿por qué ha de 

habitar tu siervo contigo en la ciudad real? 
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 6 So Achish gave him Ziklag that day. So Ziklag 

has belonged to the kings of Judah to this 

day. 7 Now the time that David dwelt in the 

country of the Philistines was one full year and 

four months. 8 And David and his men went up 

and raided the Geshurites, the Girzites, and 

the Amalekites. For those nations were the 

inhabitants of the land from of old, as you go to 

Shur, even as far as the land of Egypt.  

 
9 Whenever David attacked the land, he left 

neither man nor woman alive, but took away 

the sheep, the oxen, the donkeys, the camels, 

and the apparel, and returned and came to 

Achish.  

 
10 Then Achish would say, Where have you 

made a raid today? And David would say, 

Against the southern area of Judah, or against 

the southern area of the Jerahmeelites, or 

against the southern area of the Kenites.  

 
11 David would save neither man nor woman 

alive, to bring news to Gath, saying, Lest they 

should inform on us, saying, Thus David did.  

And thus was his behavior all the time he dwelt 

in the country of the Philistines.  

 
12 So Achish believed David, saying, He has 

made his people Israel utterly abhor him; So he 

will be my servant forever. 
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6 Entonces Aquis le dio Siclag ese día. Por lo 

cual Siclag ha pertenece a los reyes de Judá 

hasta hoy. 7 El tiempo que David habitó en la 

tierra de los filisteos fue un año completo y 

cuatro meses. 8 Y David y sus hombres subieron 

y atacaron a los gesuritas, a los gerzitas y a los 

amalecitas. Porque aquellas naciones fueron los 

habitantes de la tierra desde la antigüedad, 

hasta llegar a Sur, hasta la tierra de Egipto. 

9 Siempre que David atacaba la tierra, no 

dejaba con vida a hombre ni a mujer, sino que 

se llevaba las ovejas, los bueyes, los asnos, los 

camellos y las ropas, y regresaba y llegaba a 

Aquis. 

10 Entonces Aquis diría: ¿Dónde has hecho hoy 

una incursión? Y David decía: Contra la región 

sur de Judá, o contra la región sur de los 

jerameelitas, o contra la región sur de los 

ceneos. 

11 David no salvar ni  hombre ni mujer con vida, 

para traer noticias a Gat, diciendo: No sea que 

nos informen, diciendo: Así lo hizo David. Y así 

fue su comportamiento durante todo el tiempo 

que vivió en el país de los filisteos. 

12 Pero Aquis creyó a David, diciendo: Ha hecho 

odioso a su pueblo Israel a por completo; 

Entonces él será mi siervo para siempre. 
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